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 DE - Gebrauchsanweisung / Produkthinweise 
 

Anti Rutsch Matten (bemaxx) 
 

Anweisungen: 
Anti-Rutsch Matten vor Erstgebrauch auslüften lassen. Unter 
den Bodenschutzmatten verlegen bzw. entsprechend 
zuschneiden. 
 
Pflege: 
Das Produkt mit einem feuchten Tuch reinigen und vor 
Verlegung trocknen lassen. 
 
Achtung: 
Nicht verwenden auf Korkböden und Böden mit 
Fußbodenheizung.  
 
Die Hinweise gelten für alle im Appendix I angeführten 
Varianten gleichermaßen. 

EN - Instructions for use / product information 
 

Anti-Slip Mats (bemaxx) 
 

Instructions: 
Let the anti-slip mats air out before first use. Lay them under 
protective floor mats or cut them to size as needed. 
 
Cleaning: 
Clean the product with a damp cloth and let it dry before use. 
 
Caution: 
Do not use on cork floors or floors with underfloor heating. 
 
The instructions apply equally to all variants listed in Appendix I. 

ESP - Instrucciones de uso / Información sobre el 
producto: 
 

Alfombrillas antideslizantes (bemaxx) 
 
Instrucciones: 
Deje que las alfombrillas antideslizantes se ventilen antes del 
primer uso. Colóquelas debajo de las alfombrillas protectoras 
del suelo o recórtelas según sea necesario. 
 
Limpieza: 
Limpie el producto con un paño húmedo y déjelo secar antes 
de usar. 
 
Precaución: 
No utilizar en suelos de corcho ni en suelos con calefacción 
radiante. 
 
Las instrucciones se aplican por igual a todas las variantes 
enumeradas en el Apéndice I. 

FR - Mode d'emploi / Informations sur le produit: 
 

Tapis antidérapants (bemaxx) 
 

Consignes: 
Laissez les tapis antidérapants s'aérer avant la première 
utilisation. Posez-les sous les tapis de protection de sol ou 
coupez-les à la taille souhaitée. 
 
Nettoyage: 
Nettoyez le produit avec un chiffon humide et laissez-le sécher 
avant utilisation. 
 
Attention: 
Ne pas utiliser sur des sols en liège ou des sols avec chauffage 
par le sol. 
 
Les consignes s'appliquent également à toutes les variantes 
mentionnées dans l'annexe I. 

ITA - Istruzioni per l'uso / informazioni sul prodotto: 
 

Tappetini antiscivolo (bemaxx) 
 

Istruzioni: 
Lasciare aerare i tappetini antiscivolo prima del primo utilizzo. 
Posizionarli sotto i tappetini protettivi per pavimenti o tagliarli 
alla misura desiderata. 
 
Pulizia: 
Pulire il prodotto con un panno umido e lasciarlo asciugare 
prima dell'uso. 
 
Attenzione: 
Non utilizzare su pavimenti in sughero o con riscaldamento a 
pavimento. 
 
Le istruzioni si applicano ugualmente a tutte le varianti 
elencate nell'Appendice I. 

NL - Gebruiksaanwijzing / productinformatie  
 

Antislipmatten (bemaxx) 
 
Instructies:  
Laat de antislipmatten luchten voor het eerste gebruik. Leg ze 
onder de beschermende vloermatten of snijd ze op maat. 
 
Schoonmaken: 
Maak het product schoon met een vochtige doek en laat het 
drogen voordat u het gebruikt. 
 
Let op: 
Niet gebruiken op kurkvloeren of vloeren met vloerverwarming. 
 
De instructies gelden voor alle varianten in Bijlage I. 
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FI - Käyttöohjeet / tuotetiedot 
 

Liukuestematot (bemaxx) 
 

Ohjeet: 
Anna liukuestemattojen tuulettua ennen ensimmäistä käyttöä. 
Aseta ne suojamattojen alle tai leikkaa tarpeen mukaan. 
 
Puhdistaminen: 
Puhdista tuote kostealla liinalla ja anna sen kuivua ennen 
käyttöä. 
 
Varoitus: 
Älä käytä korkkilattioilla tai lattialämmityksen kanssa. 
 
Ohjeet koskevat kaikkia liitteessä I lueteltuja vaihtoehtoja. 

NOR - Bruksanvisning / Produktinformasjon: 
 

Sklisikker matter (bemaxx) 
 

Instruksjoner: 
La de sklisikre mattene luftes før første bruk. Legg dem under 
beskyttelsesmattene eller klipp dem til etter behov. 
 
Rengjøring: 
Rengjør produktet med en fuktig klut og la det tørke før bruk. 
 
Viktig: 
Ikke bruk på korkgulv eller gulv med gulvvarme. 
 
Instruksjonene gjelder for alle varianter som er nevnt i Vedlegg 
I. 

PL - Instrukcje użytkowania / informacje o produkcie 
 

Mata antypoślizgowa (bemaxx) 
 

Instrukcje: 
Przed pierwszym użyciem pozwól macie antypoślizgowej 
wywietrzyć się. Połóż je pod matami ochronnymi lub przytnij do 
odpowiedniego rozmiaru. 
 
Czyszczenie: 
Czyść produkt wilgotną szmatką i pozostaw do wyschnięcia 
przed użyciem. 
 
Przestroga: 
Nie używaj na podłogach z korka ani na podłogach z 
ogrzewaniem podłogowym. 
 
Instrukcje dotyczą wszystkich wariantów wymienionych w 
Załączniku I. 

SE - Bruksanvisning / produktinformation 
Torra påsar 
 

Halkfria mattor (bemaxx) 
 

Instruktioner: 
Låt de halkfria mattorna vädras innan första användningen. 
Lägg dem under skyddsmattorna eller skär till dem efter behov. 
 
Rengöring: 
Rengör produkten med en fuktig trasa och låt den torka innan 
användning. 
 
Försiktighetsåtgärder: 
Använd inte på korkgolv eller golv med golvvärme. 
 
Anvisningarna gäller för alla varianter som anges i bilaga I. 

TR - Kullanım talimatları / ürün bilgileri 
 

Kaymaz Matlar (bemaxx) 
 

Talimatlar: 
Kaymaz matları ilk kullanımdan önce havalandırın. Koruyucu 
yer matlarının altına yerleştirin veya gerektiği gibi kesin. 
 
Temizlik: 
Ürünü nemli bir bezle temizleyin ve kullanmadan önce 
kurumasını bekleyin. 
 
Dikkat: 
Mantarlı zeminlerde veya yerden ısıtmalı zeminlerde 
kullanmayın. 
 
Talimatlar Ek I'de listelenen tüm varyantlar için aynı şekilde 
geçerlidir. 
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Appendix I – Anti Slip Mat VARIANT LIST 
Modell Capacity SKU EAN FNSKU/ASIN 
Anti Slip Mat 30x30 C3-ID7H-1A4Z 5060522601579 B09JWNQFF8 
Anti Slip Mat 60x60 CF-ZJ9F-25GD 5060522601586 B09JWRBPF9 

 


